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EXPLANATORY MEMORANDUM

CONTEXT OF THE PROPOSAL
— Grounds for and objectives of the proposal

Business and trade statistics are faced with major challenges in the coming years: the
strong integration of world markets is changing the structure of the economy and also
European integration is progressing further. Statistics have to react to these trends
and have to describe new phenomena. At the same time, the administrative burden on
businesses must be reduced. These two challenges are not contradictory to each
other. The need for new types of indicators can go hand in hand with efforts to
modernise the production system. New types of indicators providing the needed
information could be obtained by using new sources of information and by linking
already existing types of business statistics without the necessity to increase the
reporting burden on the enterprises. But an investment is needed to exploit the
potential synergies efficiently, this is the main reason for this programme.

— General context

The Commission has made a commitment to ensure a better policy on regulation, to
cut unnecessary red-tape and over-regulation. As outlined in the Commission
Communication on Better Regulation for Growth and Jobs in the European Union
(COM (2005) 97 final of 16 March 2005), simplification of existing EU legislation
(and hence a reduction in the burden on business) is one of the core issues of this
policy initiative. This commitment was more specifically targeted to statistics in the
Commission Communication on the Reduction of response burden, simplification
and priority setting in the field of Community statistics (COM (2006) 693 final of 14
November 2006).

European companies operate under conditions of globalisation with an important role
for multinational companies. Globalised markets lead to increased international
competition on markets for goods and services, but also on factor markets, to which
the business sector has to react in order to maintain and strengthen its position. The
subject of Europe having to move up a gear economically was recently highlighted in
the European Commission's 2006 Annual Progress Report on Growth and Jobs.

Globalisation and the reaction of businesses is closely interconnected and next to the
internal efforts of companies to increase their performance it can have the form of
relocation of industry, outsourcing of activities, foreign direct investment and other
forms of foreign operations.

Economic statistics and business statistics in particular should be able to portray
these processes appropriately and to provide timely and high quality statistical
information on the structural changes in the European economy and its business
sector. These statistics should also be appropriate for monitoring the impact of EU
policies. On the other hand, any new statistics should not put any additional burden
on business. These targets should be achieved with this programme.
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— Existing provisions in the area of the proposal
There are three basic legal acts in this area.

Firstly, the main Regulation concerning business statistics: Council Regulation (EC,
Euratom) No 58/97 of 20 December 1996 concerning structural business statistics.

Secondly, the Regulation on business registers: Council Regulation (EEC) No
2186/93 of 22 July 1993 on Community coordination in drawing up business
registers for statistical purposes.

Both legislations set out the main principles of business statistics and maybe subject
to revision aiming at a more efficient data collection and treatment.

For objective 4, the main reference is the Regulation on Intrastat: European
Parliament and Council Regulation (EC) No 638/2004 of 31 March 2004. The
MEETS programme may lead to amendments of this Regulation aiming at
simplifications to achieve a less burdensome data collection for enterprises.

— Consistency with the other policies and objectives of the Union

The deepening of European integration in a number of areas, including the Monetary
Union and the European Customs System, creates new statistical needs related to the
role of the euro in international transactions and leads to the necessity of adjusting
the statistical system.

The proposal is consistent with the Commission priorities and the initiative focussed
on better regulation, and on cutting unnecessary red-tape and over-regulation which
were mentioned above.

CONSULTATION OF INTERESTED PARTIES AND IMPACT
ASSESSMENT

— Consultation of interested parties

Consultation methods, main sectors targeted and general profile of respondents

There have been intensive consultations in the framework of the European Statistical
System on a technical level in the relevant working groups and also on the level of the
heads of the Statistical Offices. Secondly, there have been consultations within the
Commission with the relevant Directorates General.

Summary of responses and how they have been taken into account

Member States face similar problems. First of all, a changing economic environment
implies changes of the statistical needs expressed by policy makers. Information on
phenomena like globalisation or areas with increased importance like the services
sector is highly required by all stakeholders. At the same time Member States face
strong restrictions to further increase the burden on business. On the contrary, the
burden on business should be lowered. The consequence is that some Member States
have already started reforming their business and trade statistics fundamentally. The
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general response was that synergies should be exploited, coherent approaches should
be worked out to avoid inefficient overlapping uncoordinated initiatives on national
level which would lead to a differentiation of statistical treatment of the new
phenomena rather then to a harmonised approach.

— Collection and use of expertise
There was no need for external expertise.
- Impact assessment

Option 1 (Baseline option, i.e. no Community involvement). To fully exploit the
opportunities of providing the EU with better and relevant business and trade
statistics and at the same time ensure a reduced burden on businesses emanating from
statistics, an investment is needed before a renewed system would become
operational. With no Community involvement, only a limited number of countries
would make that investment, the comparability of European statistics would be
weakened and the opportunities for burden reduction would not be fully exploited.

Option 2 (Community involvement as proposed). The MEETS programme will avoid
duplication of efforts. New and more cost-effective data collection systems can be
tested in few Member States and become applicable in all. Therefore, sharing
experiences and best practices is the core of this programme. Efforts to harmonise,
streamline, and regulate can best be initiated at community level at which such
projects can be carried out with optimal efficienc.

LEGAL ELEMENTS OF THE PROPOSAL
— Summary of the proposed action

Firstly, it will be important to identify and agree on the new areas that are to be
portrayed. Together with all stakeholders, target sets of indicators need to be defined
and underpinned by methodological agreements, so that comparable data can be
produced. It goes without saying that a changing environment does not only create
new requirements, but also the need for a permanent review of old requirements.

Secondly, all statistics related to business should be streamlined, i.e. efforts are
needed to enforce the integration of concepts and methods in business statistics. In
addition, the focus might shift from a national perspective to a European perspective.
This integration will include: co-ordination of the legal acts, harmonisation of the
methodologies, work on the further integration and linking of statistical
classifications, work on the further integration and linking of business registers and
related sources, the appropriate inclusion of multinational enterprise groups into the
business register and the set up of the reporting on multinational enterprise groups.

Thirdly, on the side of data collection and treatment, integration is needed as well.
By either integrating all collected data into a single system, or by techniques of
micro-data linking, a much more effective use of already existing information will be
possible. The second pillar of the reform of the production system is the support of
the use of administrative data. Governments collect quite a number of data for all
kinds of purposes, tax reasons, labour market policy etc. It would be highly efficient
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if statistical offices did not need to collect the same data again. But a considerable
effort is needed to guarantee data quality, because very often the administrative data
are not available in the form needed. The third issue is to make sure that the data that
still needs to be collected can be obtained easily from the company accounts. The
harmonisation of the accounting standards will help to achieve this target. Finally,
standard estimation techniques have to be developed to lessen the burden on business
wherever possible, e.g. these techniques could be applied to estimate the information
needed for the SMEs, without burdening them. To provide comparable data, a set of
standards and conventions is necessary.

Fourthly, some statistical areas were already identified where simplifications are
necessary. An example is Intrastat. Simplifications to the Intrastat system will
continue to be carried out along the traditional lines (thresholds, ICT improvements,
nomenclatures etc.). Furthermore the potential will be investigated of switching to a
single flow system. This could reduce the burden considerably, while at the same
time maintaining the most important information. To make sure that such a transition
is carried out in the most effective way and that quality of statistical information is
ensured, a careful steering of this transition is needed. The effects of such a change
and its full implementation in Member States should therefore also be one of the
objectives of the new programme.

— Legal basis
Article 285 EC Treaty.
— Subsidiarity principle

The subsidiarity principle applies insofar as the proposal does not fall under the
exclusive competence of the Community.

The objectives of the proposal cannot be sufficiently achieved by the Member States
for the following reason(s).

Some Member States would have invested in the modernisation of business and trade
statistics in an uncoordinated way producing results that are not comparable to other
EU Member States and where the aggregation to European aggregates would be
problematic. Some Member States would not have taken appropriate actions, lagging
behind in modern developments in areas like globalisation, and would therefore be
missing in the European picture. Efforts would be duplicated, similar exercises would
be carried out in several Member States, mistakes would be repeated. If some
Member States had successfully modernised their system of business and trade
statistics, the marginal costs to implement the same system in other Member States
are much smaller than developing a completely new system, an uncoordinated
approach would result in a situation, where potential savings were not realised.

Community action will better achieve the objectives of the proposal for the following
reason(s).

To fully exploit the opportunities of providing the EU with better and relevant
business and trade statistics and at the same time ensure a reduced burden on
businesses emanating from statistics, an investment is needed before a renewed
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system would become operational. The MEETS programme will avoid duplication of
efforts. New and more cost-effective data collection systems can be tested in few
Member States and become applicable in all. Therefore, sharing experiences and best
practices is the core of this programme. Efforts to harmonise, streamline, and regulate
can best be initiated at community level at which such projects can be carried out with
optimal efficiency.

The main purpose of this programme is that an investment is needed such that new
statistical requirements can be taken on board with less burden on enterprises by a
more efficient use of data and processes. The adaptation of the statistical requirements
to both new and to outdated needs of EU statistics indicates the achievement of the
first aspect. In some areas of trade and business statistics there are already burden
measurements available. EU wide indicators would show the decrease of the burden
ceteris paribus.

The proposal is limited to exploiting synergies and avoiding double, and therefore
inefficient efforts. The regular statistical data production will be not be supported by
this programme, but the "re-engineering" of business and trade statistics will be
supported to guarantee a co-ordinated and efficient approach.

The proposal therefore complies with the subsidiarity principle.
— Proportinality principle
Proportionality principle

The proposal complies with the proportionality principle for the following
reason(s).

The proposed Decision of the European Parliament and of the Council is
providing a framework for the main objectives and the actions related to the
programme. The concrete annual work programme will be voted upon by
Member States via comitology. In many cases the support of the individual
actions will be given in form of grants to Member States, therefore Member
States have control of the actions.

There is the financial burden on the Community as indicated in the budget of
the programme, there will be administrative burden on Commission services
and national statistical offices. There is no additional burden on business
foreseen. At the end of the programme statistical data should be collected in
an even less burdensome way.

- Choice of instruments
Proposed instruments: other.
Other means would not be adequate for the following reason(s).

The programme should have as basis a Decision of the European Parliament
and of the Council, setting the framework. The annual work programme will
be adopted by the Commission after being subject to comitology.
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BUDGETARY IMPLICATION

The following amounts will be used during the programme (in million EUR):
2008 (5.00), 2009 (6.50), 2010 (11.50), 2011 (9.00), 2012 (6.50), 2013 (4.00).
Over 2008-2013 the programme will have a budget of 42.50 million €.
ADDITIONAL INFORMATION

- European Economic Area

The proposed act concerns an EEA matter and should therefore extend to the
European Economic Area.
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2007/0156 (COD)
[Ipemnoxenue 3a
PEIIEHUE HA EBPOIIEVICKUS MTAPJIAMEHT U HA CHBETA

otHocHO Ilporpama 3a MogepHHU3NpaHe Ha eBPONEHCKUTE CTATHCTHKH 32
npeanpusaTuaTa u Tbpropusata (MEETS)

(TekcT oT 3HaueHue 3a EUII)

EBPOIIEMCKUAT ITAPJIAMEHT U CbBETHT HA EBPOIEMCKU S CHIO3

KaTo B3exa mpeaBun JloroBopa 3a cb3maBaHe Ha EBpomeiickara oOLUIHOCT, M MO-CIELUAIHO
iied 285 oT Hero,

KaTo B3eXa MpeaBuJl mpeanoxenneto Ha Komucusra,

B CbOTBETCTBHE C IIpoLeAyparta, npeapuaeHa B uieH 251 ot Jlorosopa,

KaToO uMart npCaBul, 4c:

(1

)

3)

4)

B cBoero Crobmienne Komucusita moe aHra)KUMEHT OTHOCHO ,,[10-100po perynupane
3a pacTex M 3aeTocT B EBponenckus cpi03! ma OCUTYpH TO-100pa TNOJUTHKA Ha
peryiaupase, 3a Jja ce IpeMaxHe HeHYyKHaTa OrOpOKpaLUs U CBPBXPETyJIUPAHETO.

ITpe3 noemBpu 2006 r. Komucusara my6nukyBa CboOlIeHHEe OTHOCHO HaMaJlsiBaHE Ha
TEXECTTa BbPXY PECIOHJIEHTUTE, ONPOCTABAaHE M NMPHOPUTETHA paMKa B 00OJacTTa Ha
craTucTHKaTa Ha OGIIHOCTTAa’, KOETO H3TOTBS CTPATErHYECKH IMOAXOM, 3a 13 Ce
IIPOABIKY HAMAJISIBAHETO HA CTATUCTUYECKATa TEXKECT BbPXY NPEANPHUATHATA.

CratuctukuTe 3a OW3HEca U TPEANPUATHATA Ca W3MPABEHU TPe] TOJISIMO
MPEIN3BUKATEIICTBO B CIEIBAIIMTE TOAMHHU. 3a Ja C€ MOIIbpKAT IMOJIUTUYECKUTE
uHuIMaTBy Ha OOIIHOCTTA, TE TPsiOBAa /a ca B ChCTOSHUE Ja OTPA3sT SBICHUATA B
MpOMEHsIIaTa ce MKOHOMHKa Ha OONIHOCTTA, KaTo rio0aau3anusiTa, Bb3HUKBAIIUTE
TEHJCHIIMM B TPEANPHUEMadecTBOTO, WH(POPMAIMOHHOTO OOIIECTBO, HMHOBAIUUTE,
peayBaHETO HAa THPTOBCKUTE MOJEIN W KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTTAa B CBETJIMHATA Ha
oOHOBeHaTa J1cab0OHCKa CTpATETUsl.

KirodoB enemeHT, Bojen A0 HEOOXOAMMOCT OT CTATHCTUKUA HA TPEANIPHUITHATA U
THProBusiTa, € OOHOBeHaTa JHUcabOHCKa cTpaTerus, LeNsdla Ja HachpuH
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTTA Ha €BpoIeiickaTa MKOHOMUKA U J1a TOCTUTHE 3HAUUTEIHO U
YCTOWYHMBO Pa3BUTHE.

COM(2005) 97
COM(2006) 693
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)

(6)

(7

®)

©)

(10)

3aaba004aBaHeTO Ha €BpOIelicKkaTa MHTErpalus B peiula HKOHOMUYECKH O0JIacTH,
BKJIIOYMTENHO EBpomneiickus mapudeH cbro3 U EBpomnelickara MUTHHYECKA CUCTEMA,
Ch3ZaBa HOBHM CTAaTUCTHUYECKH HYXXAHW, CBBP3aHM C poOJsATa HA €ypoTo B
MEXIYHApOJAHUTE TPaH3aKIMH U BOJIU /0 HEOOXOIMMOCTTa OT MPUCHOCOOsSBaHE Ha
cratucTuyeckara cucreMa. CTaTUCTUKUTE Ha IPEANPUATHATA U ThProBUATa TpsOBa J1a
ca B CbCTOSIHUE [1a ONMCBAT TE3U IPOLECH MOAXOMAINO0, U 1a OCUTYypsIBAT HABPEME U C
BUCOKO KaueCTBO CTAaTHUCTHYECKa MH(OpPMALUs OTHOCHO CTPYKTYpHHTE NPOMEHH B
eBpoIelickaTa MKOHOMUKA U HEWHUSI OU3HEC CEKTOP.

CraTucTHYecKUTe YCIyTu 3a (QUPMUTE U MPEeANpHUsATHITa TpsiOBa Ja peopraHu3upar
METOJIUTE 3a Ch3JaBaHE Ha CTATUCTUKHU, TAKa Y€ TEIKECTTA BBPXY MPEANPUATHATA /a
MOXKe J1a ObJie HaMajeHa M MO TO3M HAYUWH BCUYKU JOCTBIIHU W3TOUYHHUIIM U HOBU
TEXHOJIOTHH JIa MOTaT J1a ObJIaT U3MOJI3BAHHU I10 HAMTBIHO €()EKTUBEH HAYHH.

HyxnaTa oT HOBM BHIOBE IMOKa3aTeIN MOXE Ja € HAITbJIHO ChBMECTHMA C YCHIIHATA
Ja ce MOJEpHHM3Upa CHUCTeMara 3a Ch3JaBaHE HA CTaTHUCTUKH. HOBU BHUIOBE
MoKa3aTeNu, CHaOmsaBamm ¢ HeoOxoaumara uHGOpMAIUs MoraT jJa ObJIaT MOTy4YeHH,
KaTo C€ CBBPKAT 3a€/IHO BEUe CHIIECTBYBAIINTE BUIOBE OM3HEC CTATUCTUKH, Oe3 1a e
HY)KHO Jia Ce yBelWdYaBa TEXECTTa Ha JOKIAJBaHETO 3a MpeanpustusTa. Hosure
W3TOYHUIIA ¥ JOCTHIBT JO CJICKTPOHHH CPEJICTBA III€ HAMPAaBU CHOMPAHETO HA JaHHU
MO-MaJIKO OOpEMEHSBAIO M CHINEBPEMEHHO IIIe MPEJOCTaBH TOBedYe HH(OpMAIHS.
[TorennuanbT Ha OM3HEC CTAaTHCTUKATA TPIOBa JAa OBJIe U3IMOJI3BAH MO MO-ePEKTUBEH
HAYHMH U KAYECTBOTO HA CTATUCTHUYECKaTa HH(POpMAIUs TpsOBa Jia ce yBEIHYH.

be u3BbpuieHa ex-ante OIEHKa B CHOTBETCTBUE C NMPHHLMIA Ha T00pO (PUHAHCOBO
yIpaBlieHHe, 3a 1a ce (oKycHpa mporpamara BbpXy HyXkJdaTa OT €(EeKTUBHOCT IpH
MOCTUTAHETO Ha LIEJNTE U J1a C€ BKIIOYAT 3aHampes OI0JKETHU OTpaHUYCHUS B eTara
Ha u3paboTBaHe Ha MporpamMara.

HacrosmoTo pemienue ycraHoBsiBa (hHAHCOBA pamKa 3a LislaTa MPOIBJIKUTEITHOCT
Ha Tporpamara, KosTo mie ObJe IVIaBHA ONOpPHA TOYKA 3a OIO/DKETHHS Opra, IO
CMHUCBJIA Ha TouKa 37 oT MeXAyMHCTUTYLIMOHATHOTO criopazyMenue ot 17 maii 2006
r. mexnay Eponelickus mapiament, CbBera u Komucusatra OTHOCHO OOJKETHATa
JIUCIHIIIAHA U 106pOTO (PHHAHCOBO yIIPaBICHHE .

THH KaTo uenTa HaA HACTOSWIOTO pemeHue Ja ce cb3gage Ilporpama 3a
MOJEpHHU3UpPAHE Ha €BPONEHCKATAa CTATHCTHKA 3a MPEANPUATHUATA U ThProBUSATA HE
MOXE Ja 61)z[e IIOCTUTHATA OT ABbPrKABUTC-YJICHKU (3aHIOTO HCKOOPAUHHUPAHOTO
MOJEpHHU3UPAHE I1I€ JOBEIE 10 Y/IBOSBAHE HAa YCUJIUATA, TOBTOPEHUE HA TPELIKUTE U
MO-BUCOKH Pa3X0Jn), TO MPEABH] oOcera Ha Te3HW CTAaTUCTHKH, TS 1ie Oble 1mo-1o0pe
MOCTUTHATa Ha OOWIHOCTHO paBHumIe. OOHmHOCTTA MOXeE Ja MpHEME MEpPKH, B
CHOTBETCTBHE C MPHUHIMIIA HA CYOCHAMAPHOCT, KAKTO € MPEABUICHO B WICH 5 Ha
JloroBopa. Ch00pa3HO MPHUHIIMIIA HA MPOMOPIMOHATHOCTTA, TaKa KAaKTO € 3alliCaH B
rOpPENOCOYEHHUs WIEH, HACTOSIIOTO PEHIEHUE HE U3JIN3a OT paMKUTE Ha HEOOXO0AUMOTO
3a MOCTUTAaHETO HA TE3U LIEJIH.

OB C 139, 14.6.2006 T, cTp.1.
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(11) TIpoBenenu ca koHcyaTanuu ¢cb¢ CTaTUCTUYECKHS MPOTPAMEH KOMHUTET, Ch3/IaJICH C
Pemenue Ne 89/382/ENO, EBPATOM® na CpbBeTa, B CHOTBETCTBHE C WICH 3 OT TOBa
pelieHue.

(12)  Pernmament (EO) Ne 322/97 na CobBera ot 17 deBpyapu 1997 r. OTHOCHO CTaTUCTHKATA
Ha OOmHOCTTa TpeABWXaAa pePepeHTHa paMKa 3a pasnopeaduTe Ha HACTOSIIOTO
pemenue’,

(13) Mepkute, HEOOXOAMMH 3a TMpUJIAraHe Ha HACTOSIIOTO pPEIICHHE, cieaBa Ja ObaaT
npuetd B choTBeTcTBUE ¢ Pemenne 1999/468/EO na CoBeta ot 28 ronu 1999 r. 3a
Ch3/IaBaHE HA pejla M YCIOBUSATA 3a YIPaKHSIBAHE HA M3MBJIHUTEITHUTE MTPABOMOIIINS,
MPEIOCTAaBEHU Ha Komucusita’;

ITPUEXA HACTOALIOTO PEILEHHUE:

Ynen |

YupensBane na IIporpamara

1. Cop3maBa ce Ilporpama 3a MoaepHHM3UMpaHE Ha €BpoOIEcKaTa CTAaTUCTUKA 3a
MPEANPUITHITA U THProBusATa (OTTYK HaTaThK HapuvaHa ,,IIporpama MEETS®).

2. IIporpamara MEETS craptupa Ha 1 tonu 2008 r. u npukmtouBa Ha 31 nexeMBpu
2013 .
Ynen 2

Cdepa Ha npujiokeHue U 001IM LeJIH

1. Mepkure, ocuryperau ot I[Iporpama MEETS ce oTHacAT [0 cb3AaBaHETO U
Pa3NpOCTPAHEHUETO HA CTATHUCTHUYECKU IaHHU 33 MNPEINPHUATUATA U THPrOBHATA B
EBpomneiickara o01IHOCT.

2. OO1umTe 1eNu ca, KakTo CeaBa:

a) Ja ce pa3Bue I[eneBM HAOOp OT TMOKasarenu W Ja ce Ipepasrienar
npuoputerute; (1en 1)

0) 1a ce mocTUrHe A00pe OpraHM3UpaHa paMKa OT CBBp3aHU C Ou3HEca
CTaTHUCTUYECKHU AaHHU; (1en 2)

B) Aa CC MOJAKPCIIN IIPHUJIaraHeTO Ha HO-eq)eKTI/IBCH HaA4HH 3a C’b6I/IpaHe Ha JaHHH,

(men 3)
4 OB L 181, 28.6.1989 r., ctp. 47.
5 OB L 146, 5.6.197
6 OB L 184, 17.7.1999r., ctp. 23. Pemenme, m3meHeno c¢ Pemenune 2006/512/EO (OB L 200,

22.7.2006 T., c1p. 11).
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I) Ja ce MOACPHU3MPAT U ONPOCTAT CTATUCTUKUTE 3a THPrOBUATA ChC CTOKHU
MEXly Ibp’KaBUTE-4JIEHKU (OTTYK HaTaThK HapuuaHu MHtpacrar) (e 4).

Ynen 3

JelicTBusA

3a ;1a ce MOCTUTHAT LENUTE, TTOCOYCHH B WieH 2, me Ob/e mpeanpruer Habop OT ACHCTBUS, C

Leit:
a) Jla ce pa3BHe LeJeBH HAa0Op OT MOKazaTeldd M Ja ce Mpepasrieaar MpUOPUTETUTE
(men 1)
- JetictBue 1.1: Pa3BuTHe Ha HOBH 001aCcTH;
- Heiictue 1.2: OnpenensiHe Ha 006JIaCTH OT BTOPOCTENIEHHO 3HAYCHHUE,
0) Jla ce opraHusupa A00pe paMKaTa OT CBbpP3aHH ¢ OM3HECa CTATUCTUYECKHU JaHHH (I1eJT
2):
- HevictBue 2.1: MHTEerpupaHe Ha MOHITUS U METOJIM B IIpaBHATA PAMKa;
— Heiicteue 2.2: Pa3paboTBaHe Ha CTaTHCTUYECKH JaHHU 3a TPYyNH
PEIIPUSITUS;
- HetictBue 2.3: EBpomeiicku u3cieABaHUs C 1I€J1 HamMalsiBaHE TEXKECTTa 3a
Ou3Heca.
B) Jla ce TOJIKPEeNu MPUIaraHeTo Ha Mmo-e(eKTUBEH HAYMH 3a ChOWpaHe Ha JaHHU (Iel
3):
- Heiictue 3.1: [To-nobpo u3non3BaHe Ha JaHHUTE, KOUTO BEYE CHIIECTBYBAT B
CTaTHCTUYECKaTa CUCTEMA, B T. Y. U Bb3MOKHHUTE OIICHKHU;
— Heiicteue 3.2: mo-7o0po M3MOJ3BaHE HA BeYe ChHIICCTBYBAIUTE B
MKOHOMHUKATA JaHHHU;
— HeiictBue 3.3: Pa3paboTBaHe Ha MHCTPYMEHTH 32 MO-€()EKTUBHO H3BIMYAHE,
npeaaBaHe U 00paboTBaHE HA JTaHHHU.
r) MOJIEpHU3MpPAHE U OMPOCTSABAaHE HA CUCTeMara 3a chbOuMpaHe Ha JaHHU 3a MHTpacrtat
(e 4):

- HeiictBue 4.1: XapmMoHM3MpaHEe Ha MeETOAUTe C Men noaoOpsBaHe Ha
KaueCcTBOTO MPHU ONMPOCTEeHa cuctema Ha HTpacTaT;

- Heiictue 4.2: [1o-106po n3mnon3BaHe Ha aIMUHUCTPATUBHUTE JIaHHU;

— Hevicteue 4.3: ITlomoOpsiBaHe u yJecHsBaHE Ha oOOMeHa Ha JaHHU 3a
WNHurpacrar.
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Te3u neWcTBHS ca TOCOYEHHW B TPUIIOKEHHETO M IO-HATAaThK Ie OBJAT MOpa3BUTH B
TOJUIIHUTE PAOOTHU MPOTPaMU, TIOCOUCHH B UJieH 4.

Ynen 4

I'ogumna padoTHa mporpama

lNogumnara paboTHa nporpaMa, BKIIOUUTEIHO IPUOPUTETUTE 3a ACUCTBUATA BbB BCSIKA 1€ U
OIO/DKETHUTE pa3mpelleieHuss ChIIACHO HACTOSIIOTO pEIIeHHe, Ce MpHeMarT ChIIIaCHO
mporieypara, moco4eHa B ujieH 5, maparpad 2.

Ynen 5
Komurer
1. Komucusta ce noagnomara ot CTaTUCTUYECKUS MPOTpaMEH KOMUTET, CB3JAAEH C
Pemenune 89/382/ENO, EBparom.
2. IIpu nmo3oBaBaHe Ha HACTOAMMAT naparpad ce npuiarat wieHose 4 u 7 ot Perenune

1999/468/EO, kato ce B3WMAaT MNpPEABUJ pasnopeadUTe Ha dieH § OT Hero.
[lepuonwt, mpenBunen B uieH 4, maparpad 3 ot Pemenue 1999/468/EO, ce
oTpeielis Ha TPU Meceria.

Ynen 6

Ounenka

1. Komucusita, B CBTpYOHUYECTBO C JbpKaBUTE-WICHKH, PEAOBHO OICHIBA
JNelHocTUTe, npoBeneHu cbriacHo [Iporpamata MEETS, 3a nma nmoTBbpau panu
M30pOCHUTE 1eNTH ca OUITM MOCTUTHATH | JIa PEJOCTAaBU HACOKH 3a TOJ00psIBaHE Ha
e(heKTUBHOCTTA Ha OBJCITUTE TCHUCTBUSI.

2. Haii-xbcHo 10 31 nexkemBpu 2011 r. Komwucusara ciensa na npenocTaBu Ha
EBponeiickus napiameHT 1 Ha CbBeTa BPEMEHEH JIOKJIaJ OTHOCHO MPUJIAraHeTO Ha
IIporpamara MEETS.

Hait-xbcno o 31 romu 2014 r. Komucusra crnenBa aa npenocraBu Ha EBponerickus
napiamMeHT 1 Ha ChBeTa OKOHYATENIeH JOKJIaJ OTHOCHO npuiaranero Ha [Iporpamara
MEETS. To3u pokian oneHsBa B CBETJIMHATA HAa BB3HUKHAIUTE pa3Xodu 3a
OO6mHocTTa, moM3UTe OT JAeiicTBustTa Ha OOMHOCTTA, ABPKABUTE-WICHKH U
MOTPEOUTENTUTe HA CTAaTHCTHYECKAa WHQOpMAIMsa, 3a Ja Cce HIACHTHPHUIMPAT
o0acTuTe 3a Bb3MOKHO TIOJI0OpEHHE.
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Ynen 7

duHaHCHpaHe

1. duHaHCOBaTa paMKa 3a MpWIaraHeTo Ha Ta3u mporpama 3a nepuoga ot 2008-2013
ronuna ce onpenens Ha EUR 42,50 munnoHa.

2. lNogumiauTe OIOIKETHU KPEAUTH CE pa3peniaBaT OT OIOKETHUSI OpTraH B FPaHULIUTE

Ha (pMHAaHCOBAaTa paMKa.

Yneu 8
Bauzane B cuia

Hacrosmoro pemienne BimM3a B CWjla Ha JBaJeceTHsl JEH ciejl MyOJWKyBaHETO My B
Oguyuanen secmuux na Eeponetickus cvios.

CobcTaBeHo B bprokcen Ha [ ... ] roguHa.

3a Eeponetickus napaamenm: 3a Cveema:
IIpeoceoamen IIpeoceoamen
[.--] [.-.]

13
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HPHUJIOKEHUE:

KoHkpeTn3upaHne Ha 1eHCTBUSATA, H30pPOEHH B WieH 3

Hea 1: Pa3BuTHe Ha uedeBM Ha00p OT mNOKa3aTeJld M TpepasrijeixaaHe Ha
NPHOPHUTETUTE

HevictBue 1.1: Pa3Butne Ha HOBU 0obOsacTu

— B enna IMPOMCH:IIIA CC UKOHOMHYCCKA CpE€aa € BA’)KHO a CC OIPEACIIAT
MMPUOPUTCTHUTE 3a CTaTUCTHYCCKHUTC JaHHH 06J'IaCTI/I, Karto
FHO6aHI/ISaHI/I${Ta U OpearnpuemMadcCcTBOTO, U J1a CC O,I[O6pI/I Ha O6H.[HOCTHO
HHBO LICJICBU Ha60p OT IMOKAa3aTCJIn 3a BCAKA OT MPUOPUTCTHUTC obmnacTH.
Te3u nmokazarenu TpH6Ba Ja 6L,Z[aT XapMOHU3UPAHU C MCKAYHAPOJIHUTC
CTaTUCTHYCCKHU JaHHH, JOKOJKOTO € BB3MOXKHO.

— Heobxonmumo e cratuctuyeckata uHpopmanus Aa Obae cbOpaHa o
edeKTHUBeH HaYMH ¥ J1a 0b1e cpaBHUMa. CiieoBaTeHO paboTara TpsiOBa
na ce mpoBene B EBpormelickaTta cTaTHCTHYECKa CUCTEMa, 3a Jia Ce
MOCTUTHAT  XAPMOHHM3UpPAHW  Je(PUHUIMK HA  HOBOONPEICIICHU
XapaKTEPUCTHKH U TIOKA3aTEIIH.

— Cnen onoOpeHHETO Ha LieJeBUsl HA0Op OT MOKa3aTeNu U XapMOHU3UPAHU
neuHUINY 3a TAX, Abp’KaBUTE-WICHKH TPsiOBa Ja Pa3BUAT M TECTBAT
CBOHUTC Ha4YuHHU Ha C'b6I/IpaH€ Ha CTaTUCTHYCCKHU JaHHHU 3a
HIPUOPHUTETHUTE O0JIACTHU 110 XapMOHHU3UPAaH HAYMH.

—  Hosure o6nactu ce pa3BUBaT MOCPEICTBOM MPOYUBAHUS, OpraHU3HpaHe
Ha CEMHUHApHU U 4Ype3 (PUHAHCOBA MOJKpENa 3a MPOCKTH, 32 J1a CE PA3BHST
METOAM U HAYMHHU 33 CbOMpaHe Ha HOBU CTaTUCTUYECKH JaHHU.

HevictBue 1.2: OmpenensHe Ha 00JIaCTH OT BTOPOCTENIEHHO 3HAYCHUE

— B mpomensmus ce CBAT BB3HUKBA HyXJara HE CaMO OT HOBH
CTaTHUCTUYECKU JaHHH, HO C€ TNOSBIBAT U JAPYT'H HEOOXOIWMOCTH.
CrnenoBaTenHO, PEAOBHHUTE MpEPasrIeKIaHUs HA TMPUOPUTETUTE CE
IpaBsT C LeJl Ja ce WACHTU(UUUpAT O0JIaCTUTE M XapaKTEePUCTUKUTE,
KOUTO Ca CTaHAIM TO-MAJOBAXXHW W BIOCIEACTBHE MoraT na Obaar
IpeMaxHaTH OT 3aKOHOBUTE M3UCKBaHUs. [IpepasrnexnanusTa U3UCKBAT
MIPOBEXKTAHETO HA BHHIITHY Mpoy4BaHus oT Komucusra.

— Ille Owbme ocurypeHo cHOMpPAHETO HA CTATUCTHYECKH ITOKA3aTeIH,
CBBbpP3aHU C TCKYIIH NOJUTHYCCKU NHUITUATUBU.

Hea 2: oOpe opranu3upaHa paMKa OT CBbpP3aHU ¢ OM3HeCa CTATHCTUYECKH TAHHHU
HeiictBue 2.1: NHTrerpupane Ha NOHATUA U METOAU B IIPABHATA PAMKa

- EBpomneiickute  CTaTUCTHYECKH JaHHHM C€  ChOMpaT  ChIJIACHO
€BPOMEICKOTO 3aKOHOJATEICTBO, PA3BUBAIIO CE€ OT HSIKOJIKO TOJUHH.
HyxeH e mperyieq Ha chrilacCyBaHOCTTa Ha MpPaBHUTE aKTOBE, 3a Ja ce
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rapaHTipa ChOTBETCTBHUETO Ha penunpouyHute 4yact. CeqoBaTeIHO Ce
TUTaHUPA TPEPA3IIICKIaHe Ha CHINECTBYBALIUTE 3aKOHOBU aKTOBE, 3a Ja
Ce OCUTYpH XapMOHHU3UpaHa 3aKOHOBA PaMKa 3a pa3IMYHUTE 00JIacTH Ha
CTaTUCTHYECKUTE JaHHM 3a OW3Heca M ThProBUsATa. 10Ba H3HCKBA
3aI104YBAaHCTO HAa BbHIIHHW IPOYYBAHUA OT Komucusra.

B cratuctuyeckuTe JaHHM UMa BBIIPOCH OT OOII XapaKTep, HAMp. HAKOH
00J1aCTH ChC CTATHUCTHYECKU JAHHW OTYUTAT TPYJIOBaTa 3a€TOCT U B
HSIKOU CJIy4au €THO U CHINO SBJICHHE CE OMKCBA OT PA3IMYHU BIIH. 3a J1a
Ce OCUTYpH TO-A00pa XapMOHHU3AIHs, CIeBa Ja 3all0YHAT MPOYYBAHUS
3a XapMOHHM3MpPAaHE Ha METOAOJOTHMUTE B CHOTBETHUTE O0JIACTH Ha
CTAaTUCTUKATA. 3a IeNITa IhPKABUTE-WICHKH C€ HYXIasIT OT (UHAHCOBA
noJIKpena.

BaxxHo e 1a ce rapaHTHpa ChOTBETCTBHE HA CTATHCTUKATa B 00JacTTa Ha
Ou3Heca W THProBHsATA. 3a Ta3u I[eN cjienBa Aa ObAAT MPOBEACHU
MPOYYBAHUS 33 CHOTBETCTBHETO. TOBAa CHOTBETCTBUE MOXKE JIa CE OTHACS
U JI0 CTaTUCTUKAaTa Ha THPrOBUATA ChC CTOKM M JIO CTaTUCTHKATa Ha
OalaHca Ha IUTANIAHHUATA, HO CBINO Ja TPaBU CpPAaBHEHUE MEKIY
CTaTHCTHKAaTa Ha CTPYKTypaTa Ha OW3HECa M Ha THProBusATa. ToBa
W3KCKBa J1a OBJAT MPOBECHU BHHIIHU Mpoy4yBaHus oT Komwucusara u na
ObJle ocHrypeHa (pUHAHCOBA IMOJKpEIa 3a MPOCKTHTE Ha JIbpP)KaBHTE-
YJIEHKH B Ta3H 00JIacT.

[HevictBue 2.2: Pa3paboTBane Ha cTaTUCTUYECKH JIAHHU 32 TPYTH MPEITPUATHUS

Komucusita 3amovyHa WHUIIMATHBA 3a Cbh3/IaBaHe Ha PETUCTBD HAa
MYJITUHAIMOHAIHYU TPYNH OT Hpeanpusitus. To3u perucTsp € >KM3HEHO
HEo0X0JMMa OCHOBA 3a Ch3/1aBaHETO HA XapPMOHU3UPAHU CTATUCTHYECKU
JaHHU OTHOCHO TJ00alu3UpaHeT0 Ha MKOHOMHUKara. Te3u aelHOCTH
cienBa na OBAAT TMOCBETEHH HAa 3aBBPIIBAHETO HA TO3U PETUCTHP,
MOCPEACTBOM CTapTUPAHETO HAa BHHIIHU NMpoyuyBaHus oT Komucusra.

He e nmocraThyHO camo Aa ce Cbh3laZe TaKbB PErucThp; TpsOBa na ce
npejcTaBu (pUHAHCOBA MOMOII 3a JEHHOCTUTE Ha Jbp)KaBUTE-UIECHKH, 32
Jla ce pa3BUAT M0-e(h)eKTUBHU METOIU 3a ChbOMpaHe HAa JaHHU 32 TPYNHU OT
OPEIIPUATH U [a ce MOKaXe TAXHATA BAXHOCT 3a MEXAyHapoAHAaTa
THPrOBUSI.

[Ifo ce oTHacs A0 W3IMOI3BAaHETO Ha perucThpa Ha OOmIHOCTTA 3a
MYJITUHALMOHAJIHUTE IPYIIH OT IIPEANPUATHS, €BPOIIEHCKUTE CTATUCTUKH
TpsiOBa J1a MprUeMaT HOBA TMEPCIIEKTUBA, TaKa 4e Ie Ob/Ie OT 3HAYCHHE Ja
Ce WU3rOTBAT CHEUUM(UYHU aHKETH 3a TPYNU OT TMPEeanpusaTus B
O6mHocTTa. TOBa M3MCKBA CTAapTUPAHETO HA BBHHIITHU MPOYYBAHUS OT
Komucusara u ¢puHaHcoBa MoJKperna 3a MPOeKTHTE Ha IbPKABUTE-UJICHKH
B Ta3u 00JIaCT.
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HeiictBue 2.3: EBponeiickn npoydBaHus C L€ HAaMaJIsIBaHE TEKECTTa 3a
Ou3Heca

- 3a Ja CC€ MOoqUYCpPTasAT HOBOBB3HUKBAIIWUTC HYXIHW HAa CTAaTUCTHKATa Ha
OOmHocTTa, e OBJaT MNpoBeNEHH CHENM(UYHU TPOYyYBAaHHI B
Oo6mnocTTa Ha ad-hoc ocHoBa. Te3n mpoyuBaHUs 1€ OBIAT M3TOTBEHU
HOCPEICTBOM BBHIIHKM H3cienBaHusi oT Komwcusita win ¢ (rHAHCOBA
HOJIKpena 3a Ibp)KaBUTE-4JICHKH.

- 3a na ce W3MOA3BAT MOTEHIMAIHM crhecTsBaHus Ha OOmHOCTTAa OT
CXeMHUTE 3a ChOMpaHe Ha JaHHW B PEJOBHATa CTAaTHCTHKA, e Obaar
U3BBPIICHH TPOYYBAaHUS 3a OMpefeNsHe Ha o00IacTuTe, KbIETO
Mexanm3MuTe Ha OONIHOCTTA 1IE ca JOCTAThYHH H 3a pa3pabOTBaHE HA
HOBH METOJMU 3a ChOMpaHe Ha JaHHMU B Te3u obmactu. OTmycka ce u
(¢uHAHCOBA MMOMOII HA ABPKABUTE-WICHKH, 32 J1a CE MPOMEHAT TEXHUTE
CUCTeMH 3a chOMpaHe Ha JnaHHU. HsMa crangapTeH THUI Ha cxema 3a
chOupaHe Ha AaHHM B OOIIHOCTTa; Te TpsAOBa Aa ObAAT cHeUUPUUHU
criopes 00CTosTENCTBATA.

- HaIII/IOHaJ'[HI/ITe H3CJICABAaHNA CC CbXPAHABAT B CTATUCTUUYCCKU 06J'IaCTI/I,
KOHUTO OCBhIICCTBABAT 6CH‘IMapKI/IHF.

ea 3: BbBexnanero Ha Mo-e(peKTHUBEH HAYMH 32 CbOMPaHe HA JAHHU

HewictBue 3.1: [To-106po m3mona3BaHe HAa JaHHUTE, KOUTO BEYE CHIIECTBYBAT B
CTaTUCTHUYCCKAaTa CUCTEMA, B T. 4. U BB3MOXHHUTC OLICHKHU

— KpaitnaTta 1iesm Ha ToBa ACHCTBHE € Ja C€ Ch3a/le HAIBJIHO UHTEIPUPAH
Ha0Op OT JaHHU 3a CTaTUCTHKaTa 3a OM3HEca M THPrOBUATA Ha Haii-
HUCKOTO HHUBO — MOJXOJ ,,XpaHWJIUIIE 3a JaHHU 32 CTaTUCTUKATa. 3a Ja
ce TIOCTMTHE TOBa, JIbpPKABUTE-WIEHKH 1Ie ObJaT (UHAHCOBO
MOJKPETICHH, 3a Ja CBbpKAaT HAa0OpUTE OT JaHHHW WJIM MUKDPO JTaHHU OT
pazTUYHHATE O0JIACTHM Ha CTATUCTHKAaTa 3a OM3HEcCa W ThPrOBHSTA, KATO
THPTOBCKM WJIM OW3HEC PETHCTPH; 3a Ja CBBPKAT CTATHCTHKUTE 3a
CTpyKTypaTa Ha OW3HEca CBhC CTATUCTUKUTE 3a U3CICABAHHUATA U
pPa3BUTHETO, KAKTO W CbC CTaTUCTHKaTta 3a WH(GOPMAIMOHHOTO
00111ECTBO.

—  MeromonornueckuTe M3CIEABAHUS C€ MPOBEXIAT Ype3 HOBU PaOOTHH
npoIlecH, 3a Jia ce MOAOOpH HM3MOJI3BAHETO Ha TEKYLIHM ChOMpaHHsS Ha
JaHHW, Hamp. C Orje] Ha OICHABAaHETO HA BB3JACHCTBHETO Ha
uHpOpMaLUATa W KOMYHHMKAIIMOHHUTE TEXHOJIOTUM BBPXY OH3HEC
pe3yiTaTHTE MOCPEACTBOM CBBP3BAHETO HA PA3IMYHU U3TOYHHIIH.

— [To-epexTMBHUAT HAUMH 3a CHOMpaHE HA JAHHU IENU Ja HaMalH
TEXKECTTa BBPXY MNpeanpuarusta. TpsOBa ga ce TrapaHTHpa, de
CTAaTUCTUYCCKUTC O(bI/ICI/I U3M0JI3BaT 110 Haﬁ-e(i)eKTHBHHH Ha4YUuH
crOpanara wHpopmanusa. CremoBarenHo (puHAHCOBa TMOJKpENa ClieaBa
aa GBI[C JaJ€Ha Ha MCTOHOJJIOTMYECKHU H3CJIeABaHUA 3a OIITHUMAaJIHO
pasmpezefieHHe Ha pa3Mepa Ha OOpa3luTe W TIXHaTa KOMOWHHpaHa
ynorpeba ¢ Apyrd W3TOYHUIM W CBBP3aHH METOAM 3a OlleHKa. ToBa
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MOKE CBIIO J1a € CBBP3aHO C Ka4eCTBOTO HA M3CJICJBAHUATA B CIIydauTe,
korato Hsakoum mnpeanpusatus (Hanp. MCII-ta) ca u3KIIOYEHH OT
CTaTHUCTUYECKUTE W3CIEABaHMS, KAKTO U C Pa3BUTUETO HAa ChOTBETHUTE
XapMOHU3HUPAHU METO/HU 3a OLIEHKA.

—  Hyxnara or HamansBaHe Ha TEXeCTTa 3a MPEANPUATHITA U IO-
cnenpanHo 3a MCII He TpsOBa pa 3acTpamaBa CcbOMpaHETO Ha
ChOTBeTHaTa WH(pOpMAIMs 3a MOHHTOPHMHTAa Ha MOJUTHYECKHUTE
UHHULIAATHBH.

HeiictBue 3.2: [lo-noOpo  wW3mon3BaHe Ha  BEYE  CHUIECTBYBALUTE B
MKOHOMHKATA JTaHHH

— B mskom crarucruueckata nHpopMmanms € chOnpaHa JBa MbTH. BeaHBX
3a aJMMHUCTPATHUBHM LIE€JIH, KATO JAHbBLHU, U CJIE/ TOBA 32 CTATUCTUYECKH
LeNU NpU u3cienBaHusaTa. TpsaOBa na ce HampaBU BCUYKO BB3MOXKHO 32
n30srBaHe Ha Ta3W JBoiHa TexkecT. CieqoBaTeNHO Ta3M IporpaMa Iie
noJkpenss (UHAHCOBO NPOEKTH 3a ymnorpedaTta Ha aJIMUHUCTPATUBHU
JAHHU 32 CTATHUCTUYECKU IIeNIM, BKIIIOYMTEIHO (PMHAHCOBHU OTYETH HA
¢upMH, KaTo MHoOJANOMAara Ibp’KaBUTE J1a MPOMEHST CTATUCTHUYECKUTE
U3CIeBaHMs Taka 4e Jla IOCTUTHAT BUCOKO KauecTBO Ha M3IOJI3BAaHUTE
aMUHHUCTPATUBHU JIaHHU.

- [To oTHOmIeHWE Ha TNPEANPUATHATA CH CTpyBa Ja C€ HAChPUH
I/IHTerI/IpaHeTO Ha CYECTOBOAHHUTEC CUCTCEMHU U CTAaTUCTHUYCCKUTC JOKIaaAH,
Taka 4e JJAHHUTE Ja OBbJaT MPEeJIOCTABCHH 3a CTATHCTHKA 110 TTO-OMPOCTCH
HayuH. ToBa H3UCKBAa CTApPTUPAHETO HA BBHIINHW IPOYYBAHUSA OT
Komucusta u ¢puHaHCOBaA MOJIKpENa 3a MPOSKTUTE Ha IbPIKaBUTE-WICHKN
B Ta3H 00JIaCT.

HevictBue 3.3: Pa3paboTBane Ha MHCTPYMEHTH 3a TMO-C(EKTHUBHO HW3BJIMYAHE,
npenaBaHe U 00pabOTBaHe HA JTaHHU

— Hosute nadopmanmonnu texunonoruu (IT) mpemmarar Bp3MOKHOCTH 32
OTPOCTEHO JOoKJIanBaHe. MepkuTe ciensa na ObAaT MpearnpueTH, 3a aa
Ce TOJKPEISAT JCHCTBUS, KOUTO € YJIECHSAT TpaHcdepa Ha JaHHU OT
NpeanpuATUATa KbM HAITUOHAJTHUTC CTATUCTUYICCKU OpPraHU. ToBa Moxe
na ObJie HAampaBEHO 4Ype3 M3MOJI3BAHETO HA CUCTOBOJHHUTE OTYETH HA
¢upmMuTe M upe3 ApyrH (PUHAHCOBU JOKJIAAM, W3TOTBEHH CBHITIACHO
MEXIYHAPOJHUTE CUETOBOJHU CTAHIAPTH, U CHOTBETHHTE TEXHUYCCKU
CTaHJapTH 3a TAaKWUBa JOKIAJW, BKIIOUUTENTHO PasmupeHus e3uWk 3a
ouznec otyetHocT (XBRL).

— TpsbBa na Obne mnoakpeneHa mo-epexTuBHata ymorpeba nHa IT
obopynBaHe, 3a Ja c€ YyJIECHH OOMEHBT Ha uWHOOpPMAIUS MEXKIY
Komucusita u HanlmoHATHUTE OpraHd. B nombiIHEHHE KbM TOBA € HYXKHO
Jla ce Pa3BHAT MO-HATAThK MHCTPYMEHTH 32 BaJIMAHMpaHE, 3aCHYaHE Ha
TpelIKH, TOIMpaBKa, aHAIN3 W PEJaKTOpcKa NeHHOCT. 3a menra Ime e
HeoOxoanMa pUHAHCOBA MOAKPENa 3a MPOSKTH B Ta3: 00JIaCT.
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— Bsemaliku nmpenBua  TEKYLIIMTE pa3BUTHS B ONpPOCTSABAHETO Ha
MUTHHYECKUTE (OPMAIHOCTH OTHOCHO BHOCA M H3HOCA, MEpPKHTE
HNOJKpensAT (PUHAHCOBO MAEMHOCTH, YMSITO L€ € YJIECHSIBAaHETO Ha
oOMeHa, 00paboTBaHETO U PA3NPOCTPAHEHUETO HA CTATUCTUYECKU JaHHU
3a ThProBUsTa, IOJAPOOHU U C BUCOKO Ka4eCTBO.

e 4: MoaepHusupaHeTo u onpocrsiBaHeTo Ha UuTpacrar.

HeiictBue 4.1: XapMOHHM3WpaHe Ha METOAWTE C Iel TNoJoOpsBaHE Ha
KaueCcTBOTO IpHU ONPOCTeHa cucreMa Ha MHTpacrar

- Mepkure ocurypsiBaT (UHAHCOBA TIOJKpema 3a JIEWHOCTUTE B
IbP’KaBUTE-UICHKH, LEJSIIM Aa Pa3BUAT UHCTPYMEHTH M METOAM 3a
NOJJIPHKKA W TMOAOOpsSBaHE Ha KavyeCTBOTO Ha JaHHUTE B €IHA
OTPOCTEHA CUCTeMa 3a ChOMpaHe Ha TaHHHU.

— duHaHcoBa TOJKpena cjenBa Ja ObIe JdaneHa Ha JCHHOCTH B
IbPKABUTE-UWICHKH, KOUTO Ce CTPEMST KbM HaMalIIBaHE Ha aCUMETPUSTA
ype3 u30sATBaHe HA HETOOPOTO KIacH(PHIMpaHe, Ype3 XapMOHU3UPAHE HA
OIICHKaTa, CchOUpaHeTo M 00paboTBalIUTE CHUCTEMH, MpaBUiIaTa 3a
o0paboTBaHE HA TMOBEPHUTCITHH JAHHU, IPAroBeTe M METOJHUTE 32
aJlanTUpaHe.

HeiicTBue 4.2: [To-mo0Opo n3non3Bane Ha AIMUHUCTPATUBHUTE TaHHU

- [ToBTOpHaTa ymoTpeba Ha aJIMUHUCTPATHBHH JAaHHU, JIOKJIAJBAHH OT
npennpusTuiaTa 3a Apyru uenn (mo-creruanHo noknamu 3a JJIC um
CYCTOBOJIHM OTYETH), CJIe/IBa J1a OBJAT OKypakaBaHW. MEpKUTe clie/Ba
na ObJaT mMpeampueTH, 3a JAa ce MOoAKpenu (UHAHCOBO TOBA,
BKJTFOUMTEITHO pa3BUTHETO HA [T HHCTPYMEHTH M MPOIIe Ty pH.

HeiictBue 4.3: [TonoOpsiBane U yiecHsiBaHe Ha oOMeHa Ha JaHHHU 3a MHTpacTaTt

- [To-HaTaTHIIHOTO pa3BUTHE HA UHCTPYMEHTHTE U METOIMTE 32 OOMEH Ha
JaHHU B €IHA IICHTpAIM3UpaHa CHUCTEMa € JKH3HEHO HEe0OXO0IUMO.
WHCTpyMeHTHTE 3a BalMOUpaHe, 3a 3acHYaHe Ha TPEIIKH, MONpaBKa,
aHAM3 W peJakTopcka pabora B cdepata Ha cTaTUCTUKATa Ha
ThproBusita BBTpe B OOmHoctTa TpsiOBa ma Obme pas3Buta. B
JIOIIBJIHEHHE, CcJelBa Ja ObJaT MOAKpeNneHH (UHAHCOBO NEHCTBUSATA,
KOWTO Ca HACOYCHH 3aKOHOBUTE W TEXHHYECKHUTE aCIEKTH Ha OOMEHa Ha
JaHHU MEXIY ObPKABUTE-UJICHKH.
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3.1.

3.2

3.3.

LEGISLATIVE FINANCIAL STATEMENT

NAME OF THE PROPOSAL:

Proposal for a European Parliament and Council Decision establishing a Programme
for the Modernisation of European Enterprise and Trade Statistics (MEETS)
ABM/ABB FRAMEWORK

Policy Area(s) concerned and associated Activity/Activities: Statistics (Production of
Statistical Information; Policy Strategy and Coordination; Administrative Support)
BUDGET LINES

Budget lines (operational lines and related technical and administrative
assistance lines (ex- B.A. lines) including headings:

29.02.04 - Modernisation of European Enterprise and Trade Statistics (MEETS)

29.0104.04 - Modernisation of European Enterprise and Trade Statistics (MEETS) -
expenditure on administrative management

Duration of the action and of the financial impact:
Six years; 2008-2013

Budgetary characteristics:

Budget . EFTA Contrlbut.lons Headlng in
R Type of expenditure New A from applicant financial
line contribution . .
countries perspective
29.02.04 DNO DA’ NO YES NO Heading 1A
29.0104.04 DNO NDA*® NO YES NO Heading 1A

BG

Differentiated appropriations
Non-differentiated appropriations hereafter referred to as NDA

BG



4. SUMMARY OF RESOURCES

4.1. Financial Resources

4.1.1.  Summary of commitment appropriations (CA) and payment appropriations (PA)

EUR million (to 4 decimal places)

. Section Year 2013 and | Total
Expenditure type Ho. 2008 2009 2010 2011 2012 later
Operational expenditure’
Commitment Appropriations 4,650 | 6,045 10,695 | 8,370 6,045 3,720 39,525
8.1. a
(CA)
Payment Appropriations b 0,558 | 7,1145 | 8,370 9,5325 7,2075 | 6,7425 39,525
(PA)
Administrative expenditure within reference amount'
Technical & administrative
assistance (NDA) 824. | ¢ | 0350 | 0,455 | 0,805 | 0,630 | 0455 | 0280 | 2,975
TOTAL REFERENCE AMOUNT
Commitment at+ | 5,000 | 6,500 11,500 | 9,000 6,500 4,000 42,500
Appropriations c
Payment Appropriations b+ | 0,908 | 7,5695 | 9,175 10,1625 7,6625 7.0225 42,500
c
Administrative expenditure not included in reference amount"'
Hume}n resources .and 0,224 | 0,341 0,341 0,341 0,341 0,341 1,929
associated expenditure | 8.2.5. d
(NDA)
Administrative costs, other
than human resources and
associated costs, not 8.2.6. € 0,006 0.006 0.006 0.006 0.006 0.006 0,036
included in reference ’ ’ ’ ’ ’
amount (NDA)
Total indicative financial cost of intervention
TOTAL CA including cost at+ | 5,230 | 6,847 11,847 | 9,347 6,847 4,347 44,465
of Human Resources ct
d+
e
TOTAL PA including cost b+ | 1,138 | 7,9165 | 9,522 10,5095 | 8,0095 | 7,3695 44,465
of Human Resources ct+
d+

(&
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Expenditure that does not fall under Chapter xx 01 of the Title xx concerned.
Expenditure within article xx 01 04 of Title xx.
Expenditure within chapter xx 01 other than articles xx 01 04 or xx 01 05.
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Co-financing details

The proposal involves, as far as the grants are concerned, co-financing by Member
States according to the prevailing rules. The grant amounts foreseen are in EUR
million (to 3 decimal places): 3.900 in 2008 - 4.795 in 2009 - 9.545 in 2010 - 7,770
in 2011 —4.745 in 2012 and 3.070 in 2013.

EUR million (to 3 decimal places)

Co-financing body 2008 | 2009 2010 | 2011 | 2012 | 2013 | Total
and
later
Member States f 1,671 | 2,055 | 4,000 |3330 |2,033 | 1315 | 14,494
Other bodies (EFTA, Switzerland: £

to be added)

TOTAL CA including co- | atctd

financing

+e+f

4.1.2.  Compatibility with Financial Programming

X Proposal is compatible with existing financial programming.

O  Proposal will entail reprogramming of the relevant heading in the financial
perspective.

00  Proposal may require application of the provisions of the Interinstitutional
Agreement'” (i.e. flexibility instrument or revision of the financial perspective).

4.1.3.  Financial impact on Revenue

X Proposal has no financial implications on revenue

O  Proposal has financial impact — the effect on revenue is as follows:

4.2. Human Resources FTE (including officials, temporary and external staff) — see
detail under point 8.2.1.

Annual requirements

2008

2009

2010

2011

2012

2013

Total number of human | 25

resources

3,5

3,5

3,5

3,5

3,5

21

See points 19 and 24 of the Interinstitutional agreement.
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5.1.

5.2.

CHARACTERISTICS AND OBJECTIVES
Need to be met in the short or long term

Business and trade statistics are faced with major challenges in the coming years: the
strong integration of world markets is changing the structure of the economy and also
European integration is progressing further. Statistics have to react to these trends
and have to describe new phenomena. At the same time, the administrative burden on
business must be reduced. These two challenges should not be contradictory. The
need for new types of indicators can go hand in hand with efforts to modernise the
production system. In fact, new types of indicators providing the needed information
could be obtained by using new sources of information and by linking already
existing types of business statistics without the necessity to increase the reporting
burden on the enterprises. But an investment is needed to exploit the potential
synergies efficiently; this is the main reason for this programme.

Value-added of Community involvement and coherence of the proposal with
other financial instruments and possible synergy

The objectives of the proposal cannot be sufficiently achieved by the Member States
for the following reason(s).

Some Member States would have invested in the modernisation of business and trade
statistics in an uncoordinated way producing results that are not comparable to other
EU Member States and where the aggregation to European aggregates would be
problematic. Some Member States would not have taken appropriate actions, lagging
behind in modern developments in areas like globalisation, and would therefore be
missing in the European picture. Efforts would be duplicated, similar exercises would
be carried out in several Member States and mistakes would be repeated. If some
Member States had successfully modernised their system of business and trade
statistics, the marginal costs to implement the same system in other Member States
are much smaller than developing a completely new system, an uncoordinated
approach would result in a situation, where potential savings were not realised.

Community action will better achieve the objectives of the proposal for the following
reason(s).

To fully exploit the opportunities of providing the EU with better and relevant
business and trade statistics and at the same time ensure a reduced burden on
businesses generated by statistics, an investment is needed before a renewed system
would become operational. The MEETS programme will avoid duplication of efforts.
New and more cost-effective data collection systems can be tested in a number of
Member States and become applicable in all. Therefore, sharing experiences and best
practices is the core of this programme. Efforts to harmonise, streamline, and regulate
can best be initiated at Community level at which such projects can be carried out
with optimal efficiency.

The main purpose of this programme is that an investment is needed such that new
statistical requirements can be taken on board, with less burden on enterprises by a
more efficient use of data and processes. The adaptation of the statistical requirements
to both new and to outdated needs of EU statistics indicates the achievement of the
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5.3.

54.

first aspect. In some areas of trade and business statistics there are already burden
measurements available. EU wide indicators would show the decrease of the burden
ceteris paribus.

The proposal is limited to exploiting synergies and avoiding double and therefore
inefficient efforts. The regular statistical data production will not be supported by this
programme, but the "re-engineering" of business and trade statistics will be supported
to guarantee a co-ordinated and efficient approach.

Objectives, expected results and related indicators of the proposal in the context
of the ABM framework

The general objectives and related actions of the programme are the following:

Obijective 1: The development of target sets of indicators and a review of priorities

Action 1.1: Define priority areas and define target set of indicators;
Action 1.2: Identification of areas that are of lesser importance;

Obijective 2: Streamline the framework of business related statistics

Action 2.1: Integration of concepts and methods within the legal framework;
Action 2.2: Development of statistics on enterprise groups;
Action 2.3: European surveys to minimise the burden on business.

Obijective 3: Implementation of a more efficient way of collecting data

Action 3.1: Make better use of data that already exist in the statistical system
including the possibility of estimations;

Action 3.2: Make better use of data that already exist in the economy;

Action 3.3: Develop tools for a more efficient extraction, transmission and treatment
of data.

Obijective 4: Modernise and simplify Intrastat

Action 4.1: Harmonisation of methods to improve quality under a simplified Intrastat
system;

Action 4.2: Make better use of administrative data;

Action 4.3: Improve and facilitate the data exchange for Intrastat.
Method of Implementation (indicative)

X Centralised Management

X  directly by the Commission
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6.1.

6.2.

6.2.1.

6.2.2.

0  indirectly by delegation to:
[l  executive Agencies

[0  bodies set up by the Communities as referred to in art. 185 of the
Financial Regulation

O national public-sector bodies/bodies with public-service mission
Ll Shared or decentralised management
O  with Member states
O with Third countries

O Joint management with international organisations (please specify)

MONITORING AND EVALUATION
Monitoring system

Article 3 of the proposed Decision of the European Parliament and of the Council
specifies that the Commission shall adopt an annual work programme, including the
priorities for action under each objective and the budgetary allocations under this
Decision. These programmes, together with their corresponding financing, will be
the matter of Commission Decisions detailing the outputs and the results (objectives
and indicators) to be achieved during the reference period. The monitoring will be
ensured through regular reports on the consumption of resources and on the progress
made on the achievement of objectives.

Evaluation
Ex-ante evaluation

The proposed Decision of the European Parliament and of the Council has been the
subject of an ex-ante evaluation carried out according to the procedure laid out by
DG Budget. This ex-ante evaluation is attached to this document.

Measures taken following an intermediate/ex-post evaluation (lessons learned from
similar experiences in the past)

The MEETS programme is the logical successor to the Edicom I (1996-2000) and
Edicom II (2000-2005) programmes.

The first Edicom programme focused on the Intrastat (statistics on intra-EU trade)
reporting obligations and more particularly on the development of the operational
framework, i.e. electronic data collection and dissemination. The programme
achieved its objectives by assisting the Member States in developing and
implementing this framework for the transmission, compilation and re-dissemination
of data.
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6.2.3.

The Edicom II programme had a broader focus, which included the stabilisation of
the statistical system for external trade statistics (intra and extra EU), the further
development of IT tools, modernisation and simplification. The programme has been
particularly successful in improving the quality and timeliness of external trade
statistics, in further developing web-based transmission and dissemination tools, and
in integrating the trade statistics of the 10 Member States which acceded to the
European Union in 2004.

The main lesson to be learned from the past concerns the internal organisation of the
programme. The two Edicom programmes were structured according to separate
objectives, and within each objective a number of actions was defined. Each action
was carried out by means of a number of projects. A project leader was assigned to
each project, while at the same time the overall organisation and financial
management was centralised. This combination of centralisation and decentralisation
of different aspects of the programme proved to be very effective in enabling the
programme to focus in appropriate detail on particular issues, while at the same time
maintaining overall internal coherence. The experience from past programmes also
illustrates the need to be careful, particularly in the case of grants, to avoid
overlapping or parallel implementation of similar activities and to achieve
complementarities.

Terms and frequency of future evaluation

Article 6 of the proposed Decision of the European Parliament and of the Council
specifies that the Commission shall, in cooperation with the Member States,
regularly evaluate the actions financed under this Decision, in order to ascertain
whether the stated objectives have been attained and to provide guidelines for
improving the effectiveness of future actions.

Moreover, by the end of December 2011, the Commission shall submit to the
European Parliament and the Council a report on the activities financed in the first
three years under the new programme so as to enable, if appropriate, a review of the
actions implemented under this Decision to be carried out.

Finally, six months after the end of the programme the Commission shall submit to
the European Parliament and the Council a report on the implementation of this
Decision, accompanied, if appropriate, by proposals for new actions. This report
shall seek to assess, in the light of the expenditure incurred by the Community, the
benefits of the actions accruing to the Community, the Member States and providers
and users of statistical information, to identify areas for potential improvement and to
verify synergy with other Community activities

ANTI-FRAUD MEASURES

Annual monitoring of progress with implementation and effectiveness of the
Commission's Internal Control Standards is designed to give assurance on the
existence and functioning of procedures for prevention and detection of fraud and
irregularities.
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Rules and procedures are in place for the principal budgetary processes: calls for
tender, grants, commitments, contracts, payments. The manuals of procedures are
made available to all those intervening in financial acts with a view to clarifying
responsibilities, simplifying workflows, indicating key control points. Training is
provided on their use. The manuals are subject to regular review and updating.

The Commission may have an audit of the use made of the grant carried out either
directly by its own staff or by any other qualified outside body of its choice. These
audits may be carried out throughout the lifetime of the contract and for a period of
five years from the date of payment of the balance of the grant. Where appropriate,
the audit findings may lead the Commission to seek recovery of sums paid.

Commission staff and outside persons authorised by the Commission must be
granted appropriate access to the offices of the beneficiary and to all the information,
including information in electronic format, needed in order to conduct such audits.

The Court of Auditors and the European Anti-Fraud Office (OLAF) must enjoy the
same rights, especially of access, as the Commission. The Commission may also
undertake in situ inspections pursuant to Council Regulation (Euratom, EC) No
2185/96 of 11 November 1996 concerning on-the-spot checks and inspections
carried out by the Commission in order to protect the European Communities'
financial interests against fraud and other irregularities.
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8. DETAILS OF RESOURCES

8.1. Objectives of the proposal in terms of their financial cost
Commitment appropriations in EUR million (to 3 decimal places)

(Headings of | Type of output Av. Year 2008 Year 2009 Year 2013 Year 2011 Year 2012 Year 2013 and TOTAL
Objectives, cost later
actions and
outpflts should be No. Total | No. Total No. Total No. Total | No. Total No. Total No. Total
provided) outputs | cost outputs | cost outputs | cost outputs | cost outputs | cost outputs | cost outputs | cost
OPERATIONAL

OBJECTIVE 1 :
The development
of target sets of
indicators and a
review of
priorities

Action 1.1. Define
priority areas
and define target
set of indicators;

- Output 1 | Seminars on the | 0,05 1 0,050 | 4 0,200 5 0,250
priority  areas
organised

- Output 2 | Member States | 0,04 1 0,040 | 4 0,160 1 0,040 | 4 0,160 10 0,400

have organised
task forces in
the priority
areas
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- Output 3

Statistics in the
priority  areas
have been
developed and
tested in a
harmonised
way.

0,500

0,500

2,000

0,500

0,500

0,500

4,000

Action 1.2.
Identification of
areas that are of
lesser importance

2008

2008

2009

2009

2010

2010

2011

2011

2012

2012

2013

2013

OouTP
UTS

SUM

- Output 1

Areas of
statistics  that
are of lesser
importance and
areas, where
EU  sampling
would make
sense have been
identified.

0,350

0,350

0,350

Sub-total
Objective 1

0,208

0,400

0,740

2,160

0,500

0,540

0,660

24

5,000
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OPERATIONAL
OBJECTIVE 2 :
A streamlined
framework of
business related
statistics

Action 2.1.
Integration of
concepts and
methods  within
the legal
framework

2008

2008

2009

2009

2010

2010

2011

2011

2012

2012

2013

2013

ouT
PUTS

SUM

- Output 1

Existing legal
acts have been
reviewed to
provide a
harmonised
legal
framework for
the different
areas of
business  and
trade statistics.

0,150

0,150

0,150

0,300

- Output 2

Member States
that have
volunteered to
take the lead
have made
proposals  on
the
harmonisation
of the
methodology.
Study groups or
task forces
could be
organised by
these countries.

0,200

0,400

0,600

1,000

29
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- Output 3

Methodology f
reconciliation
tables has been
developed

0,350

0,350

0,350

- Output 4

Reconciliation
tables have
been created in
the Member
States

0,100

0,100

0,100

0,100

0,100

0,100

0,500

Action 2.2.
Development of
statistics on
enterprise groups

2008

2008

2009

2009

2010

2010

2011

2011

2012

2012

2013

2013

ouT
PUTS

SUM

- Output 1

Member States
have developed
better data
collection
methods for
enterprise
groups and
have illustrated
their
importance for
international
trade

1,000

1,000

1,000

1,000

1,000

1,000

5,000
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Action 2.3. 2008 2008 2009 2009 2010 2010 2011 2011 2012 2012 2013 2013 ouT SUM
European PUTS
surveys to
minimise the
burden on
business
- Output 1 | Specific EU | 1,000 1 1,000 1 1,000 1 1,000 1 1,000 | 4 4,000
surveys on an
ad-hoc basis
have been set
up and as
European
sample scheme
have been
established.
Sub-total 0,507 1,350 1,250 2,650 2,700 2,100 1,100 22 11,150
Objective 2
31 BG
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OPERATIONAL
OBJECTIVE 3 :
Implementation
of a more
efficient way of
collecting data

Action 3.1. Better 2008 2008 2009 2009 2010 2010 2011 2011 2012 2012 2013 2013 ouT SUM
use of data that PUTS
already exist in
the statistical
system including
the possibility of
estimations
- Output 1 | Micro-data sets | 0,600 1 0,600 1 0,600 1 0,600 3 1,800
from different
areas of
business  and
trade statistics
have been
linked.
-Output2 | A knowledge | 0,150 1 0,150 1 0,150
base for data
linking has
been created
32
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- Output 3 | Some Member | 0,1956 | 3 0,500 | 3 0,600 3 0,600 3 0,600 3 0,635 15 2,.935

States have
taken the lead
in
methodological
studies for
optimal
allocation of
sample  sizes,
their combined
use with other
sources and
related
estimation
methods  and
best practices
have been
shared with
other Member
States.

Action 3.2. Make 2008 2008 2009 2009 2010 2010 2011 2011 2012 2012 2013 2013 ouT SUM

better use of data PUTS

that already exist

in the economy
-Output 1 | Use of | 1,250 1 1,000 | 1 1,000 1 1,500 1 1,500 4 5,000
administrative
data has
increased by
supporting
countries to
change  from
statistical
surveys
towards
administrative
data and ensure
data quality
33
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- Output 2

A knowledge
base for the use
of
administrative
data has been
created

0,150

0,150

0,150

- Output 3

The integration
inside the
enterprises  of
statistical
reporting,
management
information
systems and
enterprise
resource
planning have
been promoted,
e.g. by the use
of financial
reports
established
under
international
accounting
standards;

0,3633

0,350

0,370

0,370

1,090

- Output 4

A knowledge
base for a good
use of
accounting
standards  has
been created

0,150

0,150

0,150

34
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Action 3.3.
Development of
tools for a more

efficient
extraction,
transmission and
treatment of data

2008

2008

2009

2009

2010

2010

2011

2011

2012

2012

2013

2013

ouT
PUTS

SUM

- Output 1

Actions aiming
at data transfer
from the
enterprise to the
NSIs have been
facilitated. This
could be done
by the use of
company
accounts  and
other financial
reports
established
under
international
accounting
standards, and
appropriate
standards  for
such  reports,
notably XBRL

0,500

0,500

0,500

1,000

35

BG



BG

2008

2008

2009

2009

2010

2010

2011

2011

2012

2012

2013

2013

ouT
PUTS

SUM

- Output 2

The exchange,
treatment and
dissemination
of high quality
trade statistics
data at detailed
level have been
facilitated,
taking into
consideration
the ongoing
developments
in simplifying
export and
import Customs
formalities.

0,5337

0,335

0,600

0,600

0,600

2,135

Sub-total
Objective 3

0,423

1,500

2,700

3,885

3,670

1,905

0,750

34

14,410
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OPERATIONAL
OBJECTIVE : 4
Modernisation
and
simplification of
Intrastat

Action 4.1. 2008 2008 | 2009 2009 2010 2010 2011 2011 2012 2012 2013 2013 ouT SUM
Harmonisation of PUTS
methods to
improve quality
under a
simplified
Intrastat system
- Output 1: Studies  have | 0,3333 | 1 0,600 | 1 0,400 1 0,400 1 0,400 1 0,100 1 0,100 | 6 2,000
been performed
by Member
States ~ which
aim at the
development of
tools and
methods for
maintaining or
improving data
quality under a
single flow
collection
system.
37
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- Output 2 :

Studies  have
been performed
by Member
States  which
aim at the a
reduction of
asymmetries by

avoiding
misclassificatio
ns, by
harmonising
collection and
processing

systems, by
harmonising
rules for the
treatment of
confidential
data etc, by
harmonising
thresholds and
by harmonising
methods for
CIF-FOB
adjustment

0,1925

0,300

0,255

0,200

0,200

0,100

0,100

1,155
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Action 4.2. Better 2008 2008 | 2009 2009 2010 2010 2011 2011 2012 2012 2013 2013 ouT SUM
use of PUTS
administrative
data
-Output 1: Study work has | 0,200 2 0,400 2 0,500 1 0,100 5 1,000

been performed

at European

level into the

better reuse of

administrative

data being

reported for

other purposes

by enterprises

(VAT, VIES,

accounting)
- Output 2: Study work has | 0,100 1 0,100 | 1 0,100 1 0,100 1 0,100 1 0,100 1 0,100 | 6 0,600

been performed

by the Member

States into the

better reuse of

administrative

data being

reported for

other purposes

by enterprises

(VAT, VIES,

accounting
Action 4.3. 2008 2008 | 2009 2009 2010 2010 2011 2011 2012 2012 2013 2013 ouT SUM
Improve and PUTS
facilitate the data
exchange for
Intrastat
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- Output 1: Tools and | 0,2675 2 0,500 2 0,500 2 0,500 4 1,000 2 0,710 12 3,210
methods for
data exchange
within a
centralised
system,
validation, error
detection,
correction,
analysis and
editorial work
have been
further
developed
- Output 2: Studies  have | 0,200 1 0,100 1 0,300 1 0,200 1 0,200 1 0,200 5 1,000
been performed
which focus on
legal and
technical
aspects of data
exchange
between
Member States:
Sub-total 0,2241 1,400 1,355 2,000 1,500 1,500 1,210 40 8,965
Objective 4
AVG. 2008 2008 2009 2009 2010 2010 2011 2011 2012 2012 2013 2013 ouT SUM
ouT PUTS
PUT
TOTAL COST 0,3293 4,650 6,045 10,695 8,370 6,045 3,720 120 39,525
75
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8.2.

82.1.

8.2.2.

8.2.3.

Administrative Expenditure

The needs for human and administrative resources shall be covered within the allocation
granted to the managing service in the framework of the annual allocation procedure

Number and type of human resources

Types of post Staff to be assigned to management of the action using existing and/or

YPeSoip additional resources (number of posts/FTEs)
2008 2009 2010 2011 2012 2013

Officials or | A*/AD | 0,5 1 1 1 1 1
temporary

staff’® (XX 01 | B*, 1 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

01) C*/AST

Staff financed'* by art. | 1 1 1 1 1 1

XX 0102

Other staff' financed by

art. XX 01 04/05

TOTAL 2,5 3,5 3,5 3,5 3,5 3,5

Description of tasks deriving from the action

AD and END: general management of programme, coordination with Member States,
other Commission DGs, coordination of calls for tender and calls for proposals.

AST administrative support and financial follow-up, payments.
Sources of human resources (statutory)

X  Posts currently allocated to the management of the programme to be replaced or
extended (1,5 FTE officials in 2008 and 2,5 FTE officials in the remaining years)

O  Posts pre-allocated within the APS/PDB exercise for year n
[0  Posts to be requested in the next APS/PDB procedure

Posts to be redeployed using existing resources within the managing service
(internal redeployment) 1 END post

00 Posts required for year n although not foreseen in the APS/PDB exercise of the year
in question

13
14
15

Cost of which is NOT covered by the reference amount
Cost of which is NOT covered by the reference amount
Cost of which is included within the reference amount

" BG



8.2.4.  Other Administrative expenditure included in reference amount (29.0104.04— Expenditure on
administrative management)

EUR million (to 3 decimal places)

Budget line(number and heading) 2008 | 2009 | 2010 2011 | 2012 | 2013 | TOTAL

1 Technical and administrative

assistance (including related staff costs) 0,250 | 0,355 | 0,705 0,530 | 0,355 | 0.180 2205

Executive agencies'®

Meetings & Conferences 0,100 | 0,100 | 0,100 0,100 | 0,100 | 0,100 | 0,600

Other technical and  administrative
assistance

- intra muros * 0,250 | 0,355 | 0,705 | 0,530 | 0,355 | 0,180 | 2,375

- extra muros

Total Technical and administrative

. 0,350 | 0,455 | 0,805 0,630 | 0,455 | 0,280 2,975
assistance

*. intra-muros technical and administrative assistance to be commissioned via calls for
tender.

8.2.5.  Financial cost of human resources and associated costs not included in the reference

amount
EUR million (to 3 decimal places)
Type of human resources 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Officials and temporary staff | 0,175 0,292 0,292 0,292 0,292 0,292
(XX 0101)
Staff financed by Art XX 01 | 0,049 0,049 0,049 0,049 0,049 0,049
02 (auxiliary, END, contract
staff, etc.)

(specify budget line)
Total cost of Human | 0,224 0,341 0,341 0,341 0,341 0,341
Resources and associated
costs (NOT in reference
amount)

1o Reference should be made to the specific legislative financial statement for the Executive Agency(ies)

concerned.
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Calculation— Officials and Temporary agents

Officials EUR 117.000 per year

Calculation — Staff financed under art. XX 01 02

END EUR 48.678 per year

8.2.6. Other administrative expenditure not included in reference amount

EUR million (to 3 decimal places)

2008 | 2009

2010

2011

2012

2013

TOTAL

XX 0102 11.01 — Missions 0,006 | 0,006

0,006

0,006

0,006

0,006

0,036

XX 0102 11 02 — Meetings & Conferences

XX 0102 11 03 — Committees'’

XX 0102 11 04 — Studies & consultations

XX 0102 11 05 - Information systems

2 Total Other Management
Expenditure (XX 01 02 11)

3  Other expenditure of an
administrative  nature (specify
including reference to budget line)

Total Administrative expenditure,
other than human resources and
associated costs (NOT included in
reference amount)

0,006 | 0,006

0,006

0,006

0,006

0,006

0,036

1 Specify the type of committee and the group to which it belongs.
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